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Waraga ka Paulo both
Jö Galatia

Köp na tye ï waraga ka Paulo both jö Galatia
Na calö emuth na bër ï kom Kiricito n'ëcakö tïtö

ëka ëgamö ï kin jö n'onwongo ba obedo gïnï Eyuda,
peny öya ka cë dhanö twërö lübö cïk k'Eyuda më
bedo dhanö n'oye Kiricito adyer. Paulo okobo
cön nï man onwongo ba mïtërë—nï ï adyer, köp
na pïrë tëk pï kwö ï Kiricito onwongo obedo yee,
na nwongo eketho jami kïbëc atïr k'Obanga. Ëntö
ï kin jö n'oye Kiricito kïbëc na tye ï lobo Galatia
na tye ï Acia, n'onwongo tye ï thë löc ka jö Roma,
kunön onwongo jö na pyem kï Paulo kobo gïnï nï
dhanö myero ölüb cïk k'Eyuda ka mïtö bedo n'atïr
k'Obanga.
Waraga ka Paulo both Jö Galatia onwongo

ëcöö më dwongo cen jö n'onwongo ëbwölögï kï
pwony më twodo ï yee n'atïr ëka ï kwö n'Obanga
mïtö. Paulo öcakö twak nakun gwökö twërö mërë
n'ecwodo ën ködë nï akwëna ka Yecu Kiricito.
Paulo ocere nï cwodo mërë më bedo akwëna öya
kï both Obanga, pathï kï ï twërö ka dhanö mörö,
ëka ticmërë na pïrë tëk onwongo obedo pï jö na ba
obedo Eyuda. Cë ën okobo nï yee këkën ënë mïö
jïï twërö bedo n'atïr k'Obanga. Ï ajiki më cura gïnï
Paulo onyuthonï kite ka jö n'oyeKiricitowothona
bër kï mar n'adwogi mërë yaa kï ï yee ï Kiricito.

Moth n'öya kï both Paulo
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1Waraga ni öya kï both Paulo n'obedo akwëna.
Pathï jö mörö ënë oora, ëntö Yecu Kiricito ëka
Obanga Apap n'ocero Yecu kï ï kin jö n'öthöö.

2Utmego kïbëc na tye gïnï kanya acël köda kany
ömïö mothgï.
Both jö n'oye Kiricito kïbëc na tye ï Galatia.
3 Obanga Apap onu ëka Rwoth Yecu Kiricito

ömïïwu gum kï kuc.
4 Kiricito ömïö kwö mërë pï bal onu, kite

n'Obanga Apap onu onwongo öyübö ködë, ëk ëlar
onu ökö kï kom gin na racmë karë ni.

5Dheo obed both Obanga naka naka. Amën.
Emuth na Bër nökënë ope

6 An auro kite na un ïlökërë unu ködë pïöpïö,
ïkwërö unu ngat na yam ocwodowu ï kïca ka Kiric-
ito, ëka itye ka lökërëunu ï emuthnabërnökënëna
path k'Emuth na Bër.

7 Adyer Emuth na Bër nökënë ope, ëntö tye jö
mököna tye ka balö thamawuökönakunmïtö gïnï
lökö Emuth na Bër ï komKiricito dökö gin na path.

8 Ëntö kadï bed wan onyo emalaika mörö n'öya
kï ï polo ötïtö niwu emuth na bër nökënë na path
k'Emuth na Bër na yamwan ëtïtö niwu ca, myero
ëcën dhanö nön ökö.

9Na calö wan ekobo niwu cön, pod anwö kobo
dökï: Ka ngat mörö tye ka tïtö niwu emuth na bër
nökënë na path k'Emuth naBërna yam ïgamö unu,
myero ëcën dhanö nön ökö!

10 An kobedini atye ka rangö cwak ka dhanö,
onyo cwak k'Obanga? Onyo an atye ka tëmö yomo
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cwiny jö? Ka onwongo an pod ayomo cwiny jö,
kono an ba abedo atic ka Kiricito.

Kite n'Obanga ocwodo kï Paulo
11Utmegona, anamïtö ingeununïEmuthnaBër

na an atïtö ba obedo ginmörö na dhanö ënë öcakö.
12 An ba agamö kï both ngat mörö, onyo ep-

wonya ködë apwonya; ëntö an anwongo kï both
Yecu Kiricito n'onyutho botha.

13 Un ityeko winyo kite na kwöna na cön on-
wongo tye ködë ï lübö dini k'Eyuda, ëka kite na an
onwongo aketho kï can ï kom jö k'Obanga n'oye
Kiricito ëka atëmö tyekogï ökö.

14 Ï dini k'Eyuda, an onwongo alöö pol jïï
n'obedo gïnï nyelwaga ëka alübö thëkwarö ka kw-
erena kïbëc.

15Ëntö ï karë na bara ënywöla,Obanga onwongo
öyëra ökö, ëka ocwoda pï kïca mërë. Cë oyomo
cwinye

16më nyutho nïnaWode, ëk atït köp ï kome both
Erok. Ï karë na köp ni ötïmërë, an ba acïdhö më
penyo thama kï both ngat mörö,

17 an thon ba acïdhö yo Jerucalem both jö
n'onwongoobedogïnï ëkwëna cönnïna, ëntö cücüth
an acïdhö ï lobo Arabia ëka kinge adwogo yo
Damaciko.

18 Cë kinge mwaka adek, an acïdhö naka yo
Jerucalem më rwatërë kï Petero ëka abedo bothe
pï nïnö apar wie abic.

19 An ba anënö akwëna mörö ëntö an anënö
Yakobo këkën ömïn Rwoth.

20Adyer ï nyim Obanga, gin na kïbëc na an atye
ka cöönö niwu ï waraga ni, twodomörö ope ïë.

21Kingemanön an acïdhö yo Ciria ëka Cilicia.
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22 Ï karë nön, jö n'oye Kiricito na tye gïnï ï Yudea
onwongo bara ngeo gïnï koma.

23 Gïn onwongo owinyo köp ï koma këkën nï,
“Ngat na yam oyelo onu kobedini dong tye ka tïtö
köp ï kom yee na yam ën ötëmö türö.”

24CëöpakögïnïObangapï ginnaënötïmö ïkoma.

2
Ëkwëna oyeo Paulo

1 Cë kinge mwaka apar wie angwën, an adök
dökï yo Jerucalem kï Baranaba. An thon awotho
kï Tito.

2An acïdhö kunön pïën Obanga onyutho nïna nï
myero acïdhï ëk atït ï nyimgï körë kï körë Emuth
na Bër na an atïtö both Erok. Ëntö an atïmö man ï
müngboth jö na pïrgï tëk, ëk kür ökwër gïnï ticnana
an atio onyo na dong atyeko tio, ëk obedmë nono.

3 Tito n'onwongo owotho köda ba ëdïö nï ëk
ëlïr, kadï bed nï ën onwongo obedo Arok n'öya kï
Grecia.

4Köp ni öya pïën utmego mökö n'obedo etwodo
onwongo odonyo ï kinwamë rïpö kuc nawan etye
ködë ï Kiricito Yecu ëkamëmïöwa bedo opii.

5 Ëntö më gwökö köp adyer më Emuth na Bër
pïrwu,wanba eyeo nï gïn ölööwa kadï na tïdï mörö.

6 Both jö na pïrgï tëk —kite n'onwongo gïn
tye ködë ba okelo apokapoka mörö botha, pïën
Obangaba lengerebothngatmöröpï kitenaën tye
ködë—jö nön ba ömëdö gïnï gin mörö ï köpna.

7 Nakaka manön, gïn obino ongeo nï Obanga
ömïa tic më tïtö Emuth na Bër both Erok, na calö
ömïö Petero tic më tïtö both Eyuda.
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8 Obanga n'ooro Petero na calö akwëna më tic
both Eyuda, ën onwongo thon tye ka tic köda na
calö akwëna both Erok.

9 Yakobo, Petero ëka Jon, n'onwongo ngere më
bedo calö wïr ka jö n'oye Kiricito, na dong önïang
gïnï pï gum n'Obanga ömïa wan kï Baranaba, gïn
omotho cïngwamënyutho nï wan kïbëc etio kanya
acël. Gïn oyenïwanmyero ëcïdhbothErok, ëka gïn
ëcïdh both Eyuda.

10 Gin na gïn ökwaöwa këkën ënë nï wan myero
ëmëdërë më könyö ëcan, gin n'onwongo an aketho
cwinya nï myero atïm.

Paulo ocoko Petero
11 Ï karë na Petero obino yo Antiokia, an ajükö

ën wang kï wang, pïën ën onwongo ötïmö gin na
ba tye na bër.

12 Na bara jö n'öya kï both Yakobo othuno, Pe-
tero onwongo cemo kanya acël k'Erok. Ëntö ï
karë n'othuno gïnï, cë Petero öcakö jer thenge ëka
opokere ökö kï both Erok pïën ën onwongo lworo
jö namïtönï ngatmörö këkënn'oyeKiricitomyero
kono ëlïr.

13 Eyuda nökënë n'oye öcakö gïnï lübö kite ka
Petero nön më twodo ëka Baranaba thon öcakö
lübö kitegï më twodo nön.

14 Ï karë na an anënö nï gïn ba dökï tye ka tic na
lübërë kï köp adyer më Emuth na Bër, an akobo
bothPetero ïnyimgïkïbëcnï, “In ibedoAyuda, ëntö
ïkwö calö Arok ëka ba ïkwö calö Ayuda. Cë dong in
ïtwërö dïö Erok nïngömë lübö kite k'Eyuda?

15 “Onu n'ebedo Eyuda ï anywölï ëka ba ebedo
‘Erok n'obedo gïnï ëbal’
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16engeonï dhanöbaëkwanönï kite atïrpïën tïmö
gin na cïk mïtö, ëntö pï yee ï kom Yecu Kiricito.
Kadï onu thon Eyuda, eketho yee onu ï kom Yecu
Kiricito ëk ëkwan onu nï kite onu atïr pï yee ï kom
Kiricito, ëkapathïpï tïmöginnacïkmïtö. Pïmanön,
ba ëkwanö dhanö nï kite atïr pïën tïmö gin na cïk
mïtö.

17 “Ëntö ka onu ërangö nï ëkwan onu nï kite onu
atïr pï Kiricito, cë enwongo nï onu kikome ebedo
ëbaldökï,manön twërönyuthonïKiricitoömïöonu
ëdökö ëbal? Adyer pathï nï kömanön!

18 Ka an agërö gin na yam arëdhö ökö pïny, an
amoko këna nï an abedo ngat na türö cïk.

19 Cïk kikome ënë ömïö an athöö ëk akwö pï
Obanga.

20 An dong etyeko gurona ökö kï Kiricito ï kor
yath arïa mërë ëka pathï an ënë dökï akwö, ëntö
Kiricito ënë tye ka kwö ï ïa. Kwö na an atye ködë
ï koma, an akwö pï yee ï kom Wod k'Obanga,
n'ömara ëka ömïrë kënë pïra.

21 An ba akwërö kïca k'Obanga, pïën ka ëkwanö
dhanö nï kite atïr pï cïk, cë Kiricito öthöö nono
abonge tyën köpmörö.”

3
Cobo cïk onyo bedo kï yee

1 Un jö Galatia kara ïmïng unu köman! Nga
n'örögöwu? Yam cön onwongo enyutho niwu
kanya lër kite n'eguro kï Yecu Kiricito ï kor yath
arïa.

2 Ëk an apenywu peny acël: Un inwongo Tipo
Naleng pï lübö cïk, onyo pï yeo köp më Emuth na
Bër na un iwinyo?
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3Un kara ïmïng köman? Un ïcakö kï Tipo Naleng
k'Obanga ëntö kobedini dong ïmïtö unu tyeko kï
tëk komwu?

4Un ïlïmö can na pol nono? Ï adyer onwongo ba
obedomë nono.

5ObangamïöwuTipoNaleng ëka tio tangonapol
ï kinwu pïën ïlübö unu cïk onyo pï yeo köp na un
iwinyo?

6 Ï yoo acël nön, “Abraam oye ï komObanga, ëka
ëkwanö ën nï kite atïr pï yeemërë.”

7 Myero inge unu nï jö na tye kï yee, gïn ënë
ëthïnö k'Abraam.

8 Cöc na Leng onyutho nï Obanga bino kwanö
Eroknï kitegï atïrpï yee. Obanga yamötïtö köpmë
Emuth na Bër both Abraam cön nakun kobo nïnë
nï, “Rok kïbëc bino nwongo gum piri.”

9 Pï manön, jö na tye kï yee bino nwongo gïnï
gum k'Abraam n'obedo kï yee.

10 Jö kïbëc na jengere ï lübö cïk ëlamögï dong ökö,
pïën ëcöö nï, “Cen opodh ï kom jö kïbëc na ba lübö
gin na kïbëc n'ëcöö ï bukmë cïk.”

11 Kobedini köp dong ongere ökö nï ba ëkwanö
dhanö mörö nï kite atïr ï nyim Obanga pï tïmö gin
na cïk mïtö, pïën ëcöö nï, “Ngat na kite atïr pï yee
bino bedo na kwö.”

12Ëntöcïkbaocung ïkomyee, pïënëcöönï, “Ngat
na tïmönakun lüböginnacïkmïtökïbëcbinokwö.”

13Kiricito ënë yam ökökö onu kï ï cen n'opodho ï
komonupïën onuba ëlübö cïk. Ën obino cë ölökërë
ödökö dhanö n'ëlamö nakaka onu, pïën yam ëcöö
3:6 Acaki 15:6 3:8 Acaki 12:3; 18:18; 22:18 3:10 Nwönö Cïk
27:26 3:11 Abakuk 2:4
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nï, “Cen myero opodh ï kom dhanö n'ëngabö malö
ï wi yath.”

14 Ën ökökö onu ëk gum na yam Obanga ömïö
both Abraam myero Erok thon onwong gïnï pï
YecuKiricito. Ëk onu thon enwong TipoNaleng na
yam ën öcïkö pï yee.

Cïk ëka ginmë Cïkërë
15Utmegona, ëkkonoamïï apormëkwömëkarë

kïbëc. Ka jö arïö öcïkërë gïnï ï gin mörö na gïn
omoko, ngat mörö ope na dökï twërö lökö onyo
mëdö ginmörö ïë.

16ObangayamöcïkërëbothAbraamëkaakwarë.
Cöc na Leng ba okobo nï, “kï both ëkwaëni,” na
nyutho jö na pol, ëntö okobo nï, “kï both akwaru,”
na nyutho ngat acël këkën na ënë Kiricito.

17 Ngö na an akobo ene: Cïk na dong obino
kicen kinge mwaka 430 ba dökï twërö türö cïkërë
n'Obanga otyeko moko cön ëka thon ba mïö gin
n'ëcïkö rwenyo.

18Kamïc n'Obangamïö obedo pï cïk, cë nwongo
ba lübö cïkërë mërë, ëntö Obanga ï kïcamërë ömïö
mïc both Abraam pï cïkërëmërë.

19 Pïngö ëmïö cïk dökï? Cïk ebino ëmëdö ï
kom cïkërë ëk türö cïk onen ökö kanyalër naka
wang n'akwar Abraam n'eketho cïkërë pïrë obino.
Emalaika ënë yam okelo cïk cë ëmïö ï cïng ngat na
rïbö dhanö kanya acël.

20 Ngat na rïbö dhanö ba mïtërë ka ngat acël
këkën ënë tye; ëntö Obanga tye acël.

21 Cïk dong tye ka pyem kï cïkërë k'Obanga?
Pathï kömanön,pïënka onwongo ëmïö cïkna twërö
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mïökwö, cëkwanödhanönïkite atïrobedopï lübö
cïk.

22 Ëntö Cöc na Leng kobo nï jö kïbëc tye gïnï ï
thë löc më bal, ëk gin n'onwongo ëcïkö ëmïï both
jö n'oye pï yeegï ï kom Yecu Kiricito.

23Na bara yee ï kom Kiricito enyutho both onu,
cïk onwongo gwökö onu na calö emabuc, naka ï
karë na dong enyutho nï onu yee.

24 Kömanön, cïk onwongo obedo gin na gwökö
onunakaKiricito obino; cë dong ëcakö kwanö onu
nï kite onu atïr pï yee.

25Kobedini dong yee ï kom Kiricito tye, onu ba
dökï ëtwërö bedo ï thë gwökmë cïk.

Ëthïnö k'Obanga
26 Un kïbëc ibedo ëthïnö k'Obanga pï yee ï kom

Kiricito Yecu.
27Pïën un kïbëc n'onwongo ebaticawu ï Kiricito,

iruko unu dong Kiricito calö böngü na nyen.
28Apokapoka ope ï kin Ayuda k'Arok,* ï kin opii

ëka ngat na löörë kënë, ï kin ëcwö ëka dhakö, pïën
un kïbëc itye unu acël ï Kiricito Yecu.

29 Ka un ibedo jö ka Kiricito, cë un dong ibedo
unu ëthïnö k'Abraam na bino leo gin na yam
Obanga öcïkö both Abraam.

4
1Gin na an atye ka kobo ënë nï alee jami ka pod

obedo athïn, bedona röm aröma k'opii, kadï bed ën
obedo won jami kïbëc.

2Ën bedo ï thë löc ka jö na gwökö ën ëka edite na
gwökö jaminakakakarën'apapmërëöcïköörömö.
* 3:28 Arok obedo dhanömë Grecia.
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3Man ënë kite n'obedo ködë ï komonu, ï karë na
onupod ebedo calö ëthïnö, onuonwongo etye calö
opii na tye ï thë twërmë lobo ni.

4 Ëntö ka karë n'ëcïkö kikome örömö, Obanga
obino ooroWode na dhakö önywölö ëka ökwö ï thë
cïk,

5më kökö jö n'onwongo tye ï thë cïk, ëk ëlök onu
ëdök ëthïnö k'Obanga kï twër n'örömö.

6 Kobedini kite na un dong ibedo ëthïnö
k'Obanga, ënë ömïö Obanga ooro Tipo ka Wode ï
cwinywu na kok nï, “Aba, Apap.”

7 Pï manön un ba dökï ibedo unu opii. Un ibedo
ëthïnö k'Obanga, ëka ebinomïöwu gin na ën öcïkö.

Par ka Paulo pï jö Galatia
8 Ï karë na un bara ingeo Obanga, onwongo

ibedo unu opii ka gin mökö na ba obedo gïnï
obanga kikome.

9Ëntö kobedini dong un ingeo Obanga—onyo nï
Obangadongngeowu—pïngöundökï ïmïtödök cen
ï opii më bedo ï thë twërmë lobo ni na görü ëka na
pïny ölöögï? Ïmïtö unu dökmë bedo opiigï dökï?

10 Un iketho cwinywu më kwero nïnö mökö,
dwe, karë na papath, ëkamwaka.

11Anatye kï lworo rwöknï ticna kïbëcna an atio
pïrwu onwongo obedomë nono.

12 Utmegona, an akwaöwu nï ibed unu calö an,
pïën an dong adökö calö un. Un ba ïtïmö gin mörö
na rac ï koma.

13 Kite na un ingeo nï onwongo obedo pï lïth
koma, ënë ömïö an acakö tïtö niwu Emuth na Bër.

14 Un ba ibino ïcaa onyo ïkwëra unu kadï bed
lïth koma onwongo obedo atëmatëma bothwu,
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ëntö ïjöla unu na bër na calö an onwongo abedo
malaika k'Obanga, onyo na calö an onwongo
abedo Kiricito Yecu kikome.

15 Ngö n'öbalö yom cwinywu kïbëc n'onwongo
itye unu ködë? An arömö mïö caden nï, ka on-
wongo twërë, onwongo myero igol wangwu ökö
ëka ïmïï unu botha.

16 An dong adökö langöwu pïën an akobo niwu
köp adyer?

17 Jö nökënë ca tëmö gïnï kï tëk më lököwu, ëntö
thamagï rac. Ginna gïnmïtö ënënï ïlökërëunuökö
kï botha ëk ïcak unuwinyogï.

18 Ka ngat mörö tye kï miti më tïmö gin na bër
bothwu, manön kïbëc bër, ëntö myero ötïm gïnï ï
karë kïbëc, pathï ka an atye kodwu këkën.

19 Ëthïnöna më amara, pod dökï atye ka dangö
arem kodwu calö dhakö na dangö arem ï karëmë
nywölnakakaKiricito obedona tye rwök ï kwöwu.

20Anonwongo amïtönï kono abin abed bothwu
kobedini ëk anïang ï kom gin na myero atwak
bothwu, pïën thama ï komwu dong ocungo wia
ökö!

Apor k'Aga ëka Cara
21 Un jö na mïtö nï cïk ölööwu, un ba ingeo ngö

na cïk kobo?
22 Pïën ëcöö nï Abraam onwongo tye k'awope

arïö, acël obedo wod ka dhakö n'onwongo obedo
opii, ëka acëlwod ka dhakö na ba obedo opii.

23Wod ka dhakö n'onwongo obedo opii ënywölö
ï kitemëkom; ëntöwodkadhakönaba obedo opii
ënywölö na calö adwogi më cïkërë n'Obanga öcïkö.

24 Man ërömö nïang ïë na calö carolok, mon
arïö ni nyutho cïkërë arïö. Cïkërë acël öya kï ï wi
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kidi Cinai, önywölö ëthïnö na bino bedo gïnï opii:
Dhakö ni ënë Aga.

25KobediniAga cungpï kidi Cinaina tye ïArabia
na röm aröma kï Jerucalem më karë ni pïën tye ï
opii kanya acël k'ëthïnömërë.

26 Ëntö dhakö nökënë ca cung pï Jerucalem na
tye ï polo; ën löörë kënë ëka ën ënë obedo aya onu.

27Pïën ëcöö nï:
“Bed kï yom cwiny, in dhakö nï bedo alür,

na ba önywölö ëthïnömörö;
red kï yom cwiny rwök,

in n'aremmë nywöl ba ogoi;
pïën ëthïnö ka dhakö na cwörë öwëkö pol

na löö ëthïnö ka dhakö na tye kï cwörë.”
28 Utmegona, un ibedo ëthïnö më cïkërë

k'Obanga, na calö Icaka.
29 Ï karë nön, athïn n'ënywölö ï kite më kom

obedo yelo athïn n'ënywölö pï tëkö ka Tipo
k'Obanga, ëka röm aröma thon kobedini.

30 Ëntö ngö na Cöc na Leng kobo? “Ryëm dhakö
n'obedo opii ökö kïwode, pïënwode ba bino leeno
jami kanya acël kï wod ka dhakö na ba obedo
opii.”

31 Pï manön, utmegona, onu ba ebedo ëthïnö ka
dhakö n'obedo opii, ëntö ëthïnö ka dhakö na ba
obedo opii.

5
Kuc ï Kiricito

4:30 Acaki 21:10
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1Onu dong ebedo jömë kuc pïënKiricito otyeko
gönyö onu dong ökö kï ï opii. Cung unu na tëk, ëka
kür ïdök unu ï opii më cïk dökï.

2 Winy unu köpna, an, Paulo, kobedini akobo
bothwu nï: Ka ïmïö ëlïröwu, cë Kiricito bino bedo
ginmörö na könymërë ope bothwu.

3Ananwököpnadökï bothdhanöacëlacëlnamïö
ëlïrë nï ën dong tye kï banyamë lübö cïk kïbëc.

4 Un jö na mïtö nï ëkwanwu nï kitewu atïr pï
lübö cïk, un dong ityeko pokere ökö kenwu kï
both Kiricito; ïnyïkö unu ökö kï cecen kï kom kïca
k'Obanga.

5PïTipoNaleng, onuetyekï genna thwönë rwök
më nwongo kite n'atïr n'ëmïö pï yee.

6 Pïën ï Kiricito Yecu, lïrë onyo bedo abonge lïrë
ope kï köny mörö. Gin na könyö këkën ënë yee na
tio kï mar.

7 Un onwongo itye ka ngwëc na bër. Nga
n'öjüköwumë lübö köpmë adyer?

8Ëka pwony na calö man ba öya kï both Obanga
n'ocwodowu.

9Pwonymë twodo ni cal kï thöbï na tïdï mörö na
yenyomökö ogati kïbëc.

10 An atye kï gen ï Rwoth nï thamawu ba bino
pokere kï mëga. Ngat na tye ka mïöwu dönyö ï
arubaruba, Obanga bino pwodo kadï bed ën nga.

11Utmegona, ka an onwongo pod atïtöniwuköp
më lïrë, pïngö dökï pod eketho ayela ï koma? Köp
na makö yath arïa onwongo ba dökï römö bedo
pëkö, ka an atïtö nï lïrë bër.

12 An onwongo athamö nï ka twërë jö nön na
tye ka rubowu kï köp më lïrë myero ömëdërë gïnï
anyim ëka opudhere gïnï kën-gï.
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13 Utmegona, un yam ecwodowu më bedo kï
kuc. Ëntö kür dök ïlök unu kuc na mewu obed
më cobo miti më kwö më anywölï. Nakaka tïmö
kömanön, myero dhanö acëlacël ömïrë më könyö
awodhe kï mar.

14 Pïën cïk kïbëc ërïbögï ökö ï köp acël këkën nï,
“Mar awodhi na calö ïmarö komi keni.”

15Ëntöka ïkarëunu calö leenimë thim, cëmyero
ïgwökërë unu ëk kür ithum unu ökö kenwu.

Tipo Naleng ëka kite ka dhanö
16 Gin na an akobo niwu ene, mïï unu Tipo

Naleng ötëlwu, ëk kür icob unumitiwumë kwömë
anywölï.

17 Pïën miti më kwö më anywölï pyem kï miti
ka Tipo Naleng, ëka miti ka Tipo Naleng pyem kï
miti më kwö më anywölï. Gïn arïö ni dagërë gïnï,
manön ënë gin na jüköwumë tïmö gin na un ïmïtö.

18 Ëntö ka Tipo Naleng ënë tye ka tëlöwu, un ba
itye ï thë cïk.

19 Tic më miti më kwö më anywölï nen ökö
kanya leng. Gïn ene: tïmmë ölyang, carö, tarwang,

20wörö cal jwogi, tic më jwöjwök, adagë, dhaa,
nyeko, akëmö, larö dito, pyem, apokapoka,

21 woro, mërö, cem më yom cwiny na rac, kï
mökönökënëna calömanön gïnï. Poddökï acïköwu
na tëk, kite na calö acïköwu cön, nï jö na tïmö koth
jami na calö man gïnï, ker k'Obanga ba bino bedo
mëgï.

22 Ëntö nyig na nyak pï Tipo Naleng ene: Mar,
yom cwiny, kuc, dïö cwiny, kïca, bër, gen,
5:14 Elebi 19:18
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23 mwolo, ëka gwökërë kën. Cïk mörö ope na
kwërö jami na calö man gïnï.

24 Jö n'obedo gïnï jö ka Kiricito Yecu otyeko gïnï
guro miti më kwö më anywölï kï kite mërë kïbëc ï
kor yath arïa.

25 Tipo Naleng ömïö onu kwö, cë onu myero
ewothu nakun ëlübö ën.

26 Onu myero kür ebed k'awaka, kür ebed
nyuthere rwök both ewodh onu, ëka kür ebed kï
nyeko ï kin onu.

6
Tïmö gin na bër both jö kïbëc

1 Utmegona, ka cë ëmakö dhanö mörö tïmö bal,
un jö na TipoNaleng tëlöwumyero ïkönyunu ën ëk
odwog ï yoo n'atïr, nakun ïkönyö unu ën kï cwiny
më mwolo. Ëntö myero ïgwökërë unu ëk un thon
kür ëtëmwu.

2 Ting unu pëkö k'ewodhwu, manön ënë bino
mïöwu icobo cïk ka Kiricito.

3 Ka dhanö mörö thamö nï ën pïrë tëk ëlöö jö
nökënë, nakun ï adyer nwongo ën pïrë ba tëk,
nwongo ën bwölërë kënë.

4 Dhanö acëlacël myero önën tic mërë kënë ka
bër. Manönmïö tyën köpmëwakërë mërë bedo pï
ticmërë kikomena ën otio, na ba dök poro kï tic ka
ngat mörö nökënë,

5 pïën dhanö acëlacël tye kï yëc mërë na myero
oting.

6Dhanö n'etye ka pwonyo kï köp ï kom Kiricito
myero önywak jami kïbëc na bëcö na ën tye ködë
k'apwonymërë.
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7Kür ïwëk ëbwölwu: Obanga ba etuko ködë. Gin
na dhanö öcwö ënë ën thon bino kaö.

8Ngat n'öcwö kodhi mërë ï pwodho më miti më
kwömë anywölï, gin na ën bino kaö kï ïë ënë thöö,
ëntö ngat n'öcwö kodhi mërë ï pwodho ka Tipo
Naleng, gin na ën bino kaö kï ïë ënë kwö na ba
thum.

9 Kür myero onu edher më tïmö gin na bër,
pïën ka karë örömö, onu ebino kaö kac ka onu ba
edhero.

10Dong pï manön kite na onu pod etye kï karë,
onu myero ëtïm gin na bër both jö kïbëc, na löö
kïbëc myero onu etii both utmego onu n'oye gïnï
Kiricito.

Cïk ka Paulomë ajiki
11Un ïtwërö nënö nyukuta na thwon na an atye

ka cöönö kï cïnga kikome.
12 Jönonuna tyeka tëmömëdïöwunïmyero ïlïrë

unu, obedo gïnï jö na mïtö nï gïn enen na bër both
jö nökënë. Tyën köp namïögï tïmö ënëmë jükö kür
eketh ayela ï komgï pï yath arïa ka Kiricito.

13Naka thon jö n'ëlïrögï ba lübö gïnï cïk, ëntö gïn
mïtö nï ëlïrwu ëk ëwakërë gïnï pï lïrëmë komwu.

14Ëntöanbaamïtönï awakarapï ginmörö,kono
pï yatharïakaRwothonuYecuKiricito, kï kubotha
lobo kïbëc dong eguro ökö ï kör yath arïa, ëka an
kikoma thon egura ökö ï kom lobo pï yath arïa.

15 Pïën ka ngat mörö ëlïrö onyo ba ëlïrö, manön
ba obedo gin mörö na pïrë tëk; gin na pïrë tëk ënë
më bedo cwec na nyen.

16Kuc kï kïca obed ï kom jöna lüböpwonyni, ëka
both jö k'Obanga kïbëc.
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17 Cakërë kobedini cïdhö ködë anyim, an ba
amïtö nï ngat mörö oyela, pïën an atye kï poo na
dong eketho ï koma na nyutho nï an abedo opii ka
Yecu.

18Utmegonamë amara, kïca ka Rwoth onu Yecu
Kiricito obed kodwu. Amën.
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